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H{1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
Creos, wahrend den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt Im Bausatz ist kein
Klebstoff enthalten.
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TEEHEA.
You can paint
achesion and
PC components.

TREBTTIEEL,
OPEN HOLE

OFFNEN

FAIRE UN TROU
FORO APERTO
HACER AQUJERO
S

EELTIEED.

BE CAREFUL

HIER VORSICHT
FAIRE ATTENTION
USARE ATTENZIONE
TENER CUIDADO
MLEE

BERLBLTI EEL,
DO NOT CEMENT
NICHT KLEBEN

NE PAS COLLER
NON INCOLLARE

2HDL TS EEL,
2 SETS NEEDED

HYBO TSREED,
REMOVE

WIRD DOPPELT BENOTIGT ENTFERNEN
DEUX SETS NECESSAIRES RETIRER
NECESSARIE 2 SERIE SEPARARE
SE_NECESITAN DOS PIEZAS CORTAR
BEBEE—E RIES

EBBRERATIEEN, FA—NEEoTERL,
OPTIONAL APPLY DECAL

NACH BELIEBEN HEAR ABZEHBLD
FACULTATIF APPLIQUER DECALCOMANE
FACOLTATIVO APPLICARE. DECALCOMANE
OPCIONAL PONER CALCOMANA
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Pieces 4 ne pas utiliser

Parti non per uso

Partes para no usar.
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please use instant adhesive. !
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Adhesion of U parts,

For Japanese use only.
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MEDLEHIIT Legs Assembly

n AR RY v BIRN— MEiEEEL T E ER AUy /NER/N—
Right foot slippers type <SrEEl Left foot slippers type shaped hover
shaped hover . Note the direction. _

a2 ER
Right Foot = Left Foot
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2 SETS NEEDED
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i Right foot slippers type =
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® is removable. Left foot slippers type shaped hover
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Right leg Assemble with order.

Y . L2OMRCRB T TT B0,
. Leftleg Assemble with order.




Left leg
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Right Leg

Right Foot Left Foot
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L e the cection
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Lower body
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= Note the direction.
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% Body (Front) ] Reference drawing
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12QMEFTHATTS B3N,
Assemble with order.
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Body (Front)
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Body (Front) |Assemble with order.
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Assemble with order.

BE ICEELT
SKEEN.
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IR (i) OiAAIT Body (Rear) Assembly
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18 Body (Rear)v

| R & RED
Body (Rear)

Body (Rear) | Assemble with order.

| m& e (MOEERCHBITTS fié'noJ

Body (Rear)




| Body (Rear)
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Body (Rear)

EHICEELT
<EEL.
BE CAREFUL.
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Body (Rear)
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Note the direction.
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FED#HAIIT Arms Assembly

MELCEELT
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Note the direction.

' mlE CERLT
<rEEo,
{ /l~\<'-\,\ e Note the direction.
N

MECEELT
<rEEL
Note the direction. BN

E13 |
\\. I

AC AN O e g
. Pilot Maneuvering pose

Standing pose




BI2DEAIIT Final Assembly

FERE
Final assembly

1~OMAEIHAITT EEW, e
Assemble with order.
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Opening the front body shell THEE
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Please open downward i
Pull out once before with
a body shell front. B
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Steam curtain discharger
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Steam curtain discharger
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BFh—IIDOL &5 HEMEYUT Correct Method for Applying Decals
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@Clean model surface with wet cloth.
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" @Cut each design out of decal sheet and

‘& dip them in warm water for 20 seconds.

@Kk sHLESYAIID EICOE. #HET
FA—LBEB hELDLR, BDES
CHEVTHLICAEET L LET,
@Check with finger tip if design is loose on
base paper.If so,
position on model and slide off base paper
leaving design on model.

place it on proper

K22

QuET @ B

Featured in the video i3

[CH Lk&ED I TERGARICT 1 —
xR LERT, o, £<kE
BSHTT A—INEREZTHADKS P
SRERLHLES.

@Move desigh to exact position with wet
finger tip, and push out excess water and
air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

@7 A—IHREICHE N5 LKEDIT
T FA-NDEDUYD S UEZELY
=7,

@®When decals get dry, wipe off with wet

cloth excess glue left around decals.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES

| PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMFROPHIO PARA CRIANCAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTL

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH: KATAAAHAO T1A TTAIAIA ANQ TONTPIQN
ETON [IEPIEXElI MIKPA TEMAXIA

{ @Verwenden Sie nur K
| @Die geleerien Plastiktiien s

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anieitung vor dem Zusammenbauen
sorgfaltg durch,

und Kur 1
ften zemissen und weggeworfen
8 Kleinidnder beim Spieten darin

wsr_daﬂ, um: 2u verhindem,

ersticken.

@Handhaben Sie Klebsioff und Lacidarben niemais in der Nahe
von cffenen Flammen

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des

ELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivemnent les instructions avant le montage

@Nutiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais uliliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme:

@Utiliser le ciment avec modération el bien ventiler la piéce

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo ‘di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion

pendant le montage. durante la construccion

W80 RIS S S E L ER .
LI HRANE, FIEBMNIFLH AR,

@EARMEREE HUBEHANY, ERANEEBT
TR T FAEALL , .

@R NBEHT AR MHHEEER.

zusammenbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las
instrucciones.

@Emplee solamente cemento pidstico Y pinturas,

@Rompa y tire las boises de plésiico a fin de evitar que los

puedan sofocarse jugando con ellas,

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventlare bene
l'ambiente durante la costruzione

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
“Avertissement” Points essentiels de fenctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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1HAZITETFITT. FAMCHALTRBAEESRAFI< LS L
2WREMYBLEBROE=—NHE, MNERFHEBBMPSMWo7E Y.
RBAAEYTHEZRTHETAHYETOT. WYBTTLEEL,

3 MBAFENVCHURY, FUBRSEROSXFTIZHIFETTI LS.

4 WREPLRL EHF>TODFA S Y EFTOTHERBNIEIRL. B3 ICEEL
BWTL LW, BEAEsVWBTFROVWARETITERLTIZEEN.

5. NEZWRENHYETOT. Bo TRAFAFZENED ELTIIEE L,
BICMEDBSFROVSREBTIFELTILEEL,

6. B DAL, FA47. VAUFSEFREICRYIRS &, 3

/N CAUTION

= MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
# ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER
HEAD.

. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
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LEETEROBNNHUET. RFLUTOHE. RESOHEHEOSEICT]Y REACH OF CHILDREN. |
T A, 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, GUTTER, FILE ETC. MAY HURT |

e - S . THE ASSEMBLER.

Tk AR O R FEE"’?'QEL'T<13“ | 7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
DT O LENTREALAVT LS, RHOBNASYFT. | DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*KOBE S TOERSBHICIEH TS AEZ D, SIkOBENBHYET, & # D0 NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

W, BHEEPACANENT HEL, #DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
T S e e e IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
SR ol | AND CONSULT A DOGTOR

e 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

8 TR faf, B4, WASEERTHEER. TORAROETNAEL CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING

LTATELCERLTIEEL, L MANUAL.
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i’?ﬂilﬁﬁéfﬁﬂm 1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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